CONVENTION ON SOCIAL SECURITY
BETWEEN
THE REPUBLIC OF THE PHILIPPINES AND
CTHE KINGDOM OF SPAIN
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The Republic of the Philippines and the Kingdom of Spain, o e i_
Motivated by the desire to regulate the relations between the two countﬁes G ~
in the field of Social Security, have agreed to the following provisions: o ‘. I f
TITLE 1 "Eak

GENERAL PROVISIONS S

I.

N
\

For the purpose of the present Convention, the expressions and terms

1st.

2nd.

3rd.

- 4th.,

Article 1

cited as follows will have the following meaning;: |
“Contracting Party” means the Philippines or Spaih. - U | ' f;
“Territory” means in relation to the Philippines, its temtory as - o |
defined in the 1987 Philippine Constitution and in relatlon to E | }.
Spain, the Spanish national territory. | '

“Legislation” means the laws, regulations and statutory

instruments related to the branches of S_ocizilu‘.S_gpu;‘*i,_t‘yjj_":i_., e

specified in Article 2, Paragraph 1.

“Nationals” means with respect to the Phlhppmes 1ts 01tlzens
as defimed 1n the 1987 Philippine Constitution. and m relatlon
to Spain, Spanish citizens in accordance witl T1t_16 I, Book I -

of the Civil Code.
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5th.

“Competent Authority” means, in relation 1o the Philippines,

the President and Chief Executive Officer of *he Social Security ‘

| System and the President and General Manager of the

oth.

“7th.

8th.

Oth.

10th. “Insurance period” means, for the P :ilippines, the creditable

Government Service Insurance System, and in relation to -

Spain, the Ministry of Labour and Soctal Affairs.

“Institution” means the Institution or Authority responsible for . . ..

implementing, completely or partially, the legistations specified .

in Article 2.

“Competent Institution” means the Institution which should
take cognisance of each case, in conformity with applicable
legislation.

]

“Economic benefit or pension” means any economic benefitor -« .

pension provided for by the legislations mentidned _iﬁ‘Al“ricI'e' 2

including any subsequent updating.

“Worker” means any person who, as a consequence of having: '
undertaken an activity as a worker, cither employed by another :

or self-employed, is or has been sabject to the leg1slat1ons';‘

enumerated in Article 2

periods of contribution or service

legislation of the Philippints, includifg the periods dud;jg

which an incapacity benefit 14;
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but excluding the creditable periods of contribution or services
in respect of which the contributions may have been refunded. )
For Spain, the periods of contribution or equivalent periods

considered as such by Spanish legislation.

. Other expressions and terms used in the Convention she_ﬂl take the -

meaning which the respective legislation gives them.

Article 2

. The present Convention will be é.pplied:

A) In the Philippines:

'_ To the Government Service Insurance System and Socnal SccunW"Zi_.-flf}:i

System laws for pubhc and private workers respectlvely, Telatxve to,'fl_-j :

economic benefits for:

a) Maternity and sickness

b) Retirement

d) Death or survivorship

¢) Work-related injury-and occupational illness.

41/ -,
i ,' !
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B) In Spain:

To the legislation relative to the cconomic benefits ‘of :thc -

Social S-ecurity System, whether in their contributory or non-

cbntributory form, with respect to:

a) Temporary incapacity arising from common illness and
non-work-related accident.
b) Maternity and risk during pregnancy.

c) Retirement,

d) Permanent incapacity arising from common illness and

non-work-related accident.
¢) Death and survivorship.

f) Work-related injury and occupatlonal illness.

2. The present Convention shall be applied in equal manner to the legal

provisions that may in the future complete or modify those

enumerated in the preceding paragraph.

3. The present Convention shall be applied to the legislations that may

establish a new Special Regune of Social Security when ngxeed upon_;

by the Contracting Parties.

4. The Convention shall be applied to the legislationg that may amplify

the coverage of the existing legislnt  aineffect t includé new groups

of persons, piOVlde the Comipiciii Authorlty f th ,f other Party does.
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e not dppose the same within three months following receipt of

|

*

o notification of said provisions.

l :

Article 3

The present Convention shall be applied to the workers who are

LoIR T

nationals of either Contracting Party, as well as the members of their

AT TN

family and beneficiaries who are entitled to benefits.

It shall also be applied to workers who are refugees in conforrruty
-with the 28 July 1951 Geneva Conventmn and the 31 January 1967
i . Protocol and stateless persons, in accordance with the 28 September 1954 '
Convention, who reside ordinaﬁly'in the territory of one of the.Contracting
Parties, as well as the members of their fami‘ly‘and beneficiaries entitled to

E - benefits.
N

Article 4

T B S i PN Lt S i e

The persons referred to in the preceding Article shall be subject td;" Dy

Lo s

the Jegislation established under Article 2 of the present Convention, under

|

equal conditions for the nationals of either Contracting Party.
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TITLE IX
PROVISIONS ON APPLICABLE LEGISLATION

Article 5

. The persons to whom the present Convention may be applicable shall = B

be exclusively subject to the legislation of the Contracting Party n

which territory they undertake their labour activity.

. In the case of self-employed workers who by reason of their work may
be subject to the legislation of bolh Contracting Parties, the leglslatlon '
of the Contracting Party in whose territory they established thelr
residence shall be applied. If they reside in both Contractmg Partlf;s, :
they shall be subject to the legislation of the Contracting Party where

they ordinarily reside.

Article 6

. With regard to what is provided under Article 5, the.following j

particular rules and exceptions are established:

~a) The worker employed in the service of a company whosccentral -
| éfﬁce is located in the territory of one of the Cont‘racting.Pérties and
is sent by the said company to the territory of the otliar Cdntrécting )
Party to engage in work of temporary nature, shall remain subject to I
the legislation of the ﬁlst Contracting Party, proyided that the .

scheduled duration of the work for which he has | efn p@fsted does :

S e e MUY et ==, Lol e iy o
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not exceed five years, or he has not been sent as a replacement for |
another person. whose period of assignment has ended, prov1ded,__ -

further that the Competent Authority or Institution (assxgned by that ':"1) . .",

one), whose legislation continues to apply, has given its consent.

g ; b) The self-employed worker who performs his activity normally in the

territory of a Party in which he is insured and goes on to perform an

activity of the same nature in the territory of the other Party, shall

continue to be totally subject to the legislation of the first

Contracting Party, on condition that the scheduled duration of the
activity does not exceed two years and provided that the Competent :

Authority or Institution (assigned by that one), whose legislatioh

continues to apply, has given its consent.

Travelling personnel in the service of air and land transport

companies who perform- their activity in the territory of both

Contracting Parties, shall be subject to the legislation of the.
. Contracting Party in whose territory the company has its central

office.

d) The salaried worker who performs his activity on board a ship shall |

be subject fo the legislation of the Contracting Party whose flag :t‘hé"

ship flies.

Notwithstanding the foregoing, when the worker is pald for the
above activity by a company or a person whose dorruc:1le 18 in the e

territory of the other Contracting Party, he shall remain subject to
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the legislation of this Contracting Party, if he resides in its territory.

The company or person that pays the compensation shall._be‘ "

considered as employer for the application of the said legislation.

e) Workers who are nationals of a Contracting Party and with

residence therein who render services in a conglomerate fishing . @ e ¢

company set up in the other- Contracting Party and in a ship

registered in that Contracting Party, shall be considered workers of

the participating company of the country of which they are

nationals and in which they reside and, therefore, shall remain

subject to the legislation of this Contracting Party, the sald |

company being duty-bound to assume its obligations as employel

f) Workers employed in jobs of loading; unloading, repair of ships, "

and security services at the port, shall be subject to the legislation

of the Conlracting Party to whose territory thé port belongs.

g) Members of the diplomatic personnel of Diplomatic Missions and -~
of Consular Offices shall be governed by the provisions of the .. i |
Vienna Convention on Diplomatic Relations of 18 April 1961 and ] ]

of the Vienna Convention on Consular Relations of 24 April 1963 b

h) Administrative and technical personnel and members of the

maintenance staff of Diplomatic Missions and Consular Offices of

each one of the Contracting Partics, may opt between the AT e
application of the legislation of ény of the Contracting Parties, . .

provided that they do not have the character of civil servants of the ‘
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Sta‘te_ to which the Diplomatic Mission or Consular Office belongs |

and are nationals ¢f such State.

The options shall be exercised within the {irst three months starting
from the entry into force of this Convention or, as the case may:bé;'.
within the three months following the date of the start of work in

the territory of the Cbhtracting Party in which they carry out their

activity.

i) Personnel in the private service of members of Diplomatic .
: ; ‘ Missions and of Consular Offices may opt between the application o o
of the legislation of any of the Contracting Parties, provided théy \

are nationals of the Contracting Party to which the Diplomatib

——,,—— e e = e me
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Mission or the Consular Office belongs.

The opuons shall be exercised within the first three months startmg "‘
* from the entry into force of this Convention or, as the case may be L
within the three months followmg the date of the start of work m"' o
the territory of the Contracting Party in which they can'y out th&ll‘-_: ;:Q-:_‘r:_

- - activity.

j) Civil sel_"vimt‘s of a Contracting Party as distinct from those referred

- to in sub-paragraph g), who are assigned in the territory of the other
Contracting Party, shall remain subject to th legi_slétion of the ;
Contracting Party' to which belongs the Adi ‘ inistratio:n fhey corﬂe -

~under.

e — e . . == .
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2. The Compétent Authorities of both Contracting Parties or the '_

1.

k) Persons sent by one of the Contracting Parties on missions of co-
operation to the territory of the other Contracting Party shall remain =~
subject to the legislation of the country that sends them, cxcspt as

otherwise provided under the agreements of co-operation.

Institutions designated by them may, by mutual agreement, establish |

o
)
]

other exceptions or amend those provided under Paragraph 1.

Article 7

The pensions, subsidies, income and indemnities to which one may be

entitled by virtue of the 1egislafion of a Contracting Party shall not be -

subject to reduction, modification or retention by reason of the fact that

the beneficiary resides in the tetritory of the other Party.

The provisions of Paragraph 1 shall apply neither to temporary -

mcapamty benefits, nor to non-contributory benefits, the grant of Wthh

depends on periods of residence.

The Social Security benefits to which one is entitled under the

legislation of one of the Confracting Parties shall be paid to the

nationals of the other Party who reside in a third country under the

same conditions and to the same extent to those given to the nationals -

of the first ‘Party who reside in said third country, /

10
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TITLI ITX
PROVISIONS ON BENEFITS

CHAPTER 1
TOTALIZATION OF INSURANCE PERIODS

Article 8

1. When a worker has been subject to the legislation of the two

Contracting Parties, the insurance periods complied with in each Party

shall be totalized provided they do not overlap.

2. When there is an overlap of insurance periods, the following rules shaH

be taken into account:
a) When an obligatory insurance period coincides with a voluntary
insurance period or an equivalent period, the obli gaton'/'insu,rance

petiod shall be taken into account,

- b) When a voluntary insurance period and an equivalent period

coincide, ‘the voluntary insurance period shall be taken into

account.

¢) When two voluntary insurance periods, or two gquivalent insurance

periods coincide, the voluntary insurance pefiod or the equivalent

'

11
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W been mandatorily iusut=d in the -last instance shall be taken into

account.

\

d) When it is not possible to determine in one Party the period in
which determinate insurance periods may have been éompleted, it
shall be presumed that  id periods do not overlap with the

insurance periods complied with in the other Party.

Article 9

‘ In cases where the- legislation of one of the Contracting PaIITies.
1 | determines the right or the amount of benefits upon completion of the
nsurance and the equivalent periods derived 'fror_n the exercise o..f a
profession for which a special Social Secﬁrity regime may éxiét; what will

e . be totalized by the Competent Institution of said Party shall only be the

ql insurance and equivalent periods complied with in the Special Regime
4 ' correspondmg to the Social Security of the Party or, in its absence, those

derived from the exercise of the same profession.

| CHAPTER 2
. ECONOMIC BENEFITS FOR SICKNESS, TEMPORARY
o INCAPACITY, MATERNITY AND RISK DURING PREGNANCY

i‘i';’ - | Article 10

& Economic benefits for sickness, temporary incapacity, maternity and

o~
~ ik

Lt

11sk during pregnancy, shall be charged to the Co pete t Inutltutlon of the

| Cej ral Records Division

ment of Foreign Affairs
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o Party whose legislation is applicable to the worker in accordance with l

Articles 5 and 6.

For the award of such benefits, totalization of i msurance penods m‘f‘

L the manner prescribed under Article 8 shall be taken into account ir

S necessary.

CHAPTER 3 o o ' l)
RETIREMENT BENEFITS o

Article 11

The worker, who may have bcen- subject  successively or

- | alternatively to the leglslahon of both Contracting Parties, shall be entltled

to the benefits regulated under this Chapter, applying the followmg norms:

1. "The Competent Institution of each Contracting Party shall deter.m'ine" Ig

. the entitlement and shall calculate the benefit, taking into account only b

I its own insurance periods (country pension).

2. The Competent Institution of each Confracting Party, in like manner

shall determine the entitlements to the benefits by tolahzmg with 1ts | , o :.

own insurance periods those completed under th leg1s]at10n of the ol i

other Contracting Party. If after totalization, the right to the beneﬁt 1s:',:;

established, the following rule shall be applied fir the calculation of the X ':l'.'; ik

amount (o be paid:

" Department of Forelgn Affairs
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a) The Competen! Institution of each Contracting Party shall
determine the amount of the benefit to which the interested person
shall have been eatitled, as if all the totalized insurance periods had

been completed under its legislation (theoretical pension).

b) The amount of the benefit shall be established by applying to the

theoretical pension, cited in sub-paragraph a), the same proportion

existing between the insurance period completed in the Coniracting

Party to which the Institution calculating the benefits belongs and

all the insurance periods completed in both Contracting Parties (pro -

rata temporis).

¢) If the legislation of any of the Cbnﬁacting Parties requires a
maximum duration of insurance periods for the recognition of full
pension, the Competent Institution of that Conixacting Party s't.lall_..
take into account, for purposes of totalization, only the contributiori
periods under the other Contracting Party necessary to establish lthe

entitlement to the said pension.

3. The entitlements and amount having been determined consistent with - -

what is provided under Paragraphs 1 and 2, the Competent Institution

of each Confracting Party shall recognise and pay the beneﬁt_ that is o

more beneficial to the interested person, iﬁdepen ent of the decision

adopted by the Competent Institution of the othe Contracting Party. C

Acting Director
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Article 12+

Where a pension is established by only one of the Partics because

the requirements in the other Party are not completed, the benefit shall be

adjusted, if necessary, in accordance with Article 11 once the requirements

in both Parties shall have been complied with.
Article 13

1. Where a worker does not complete, in accordance with the legislation
of one of the Contracting Parties, insurance periods of twelve months
and, under the legislation of such Party is not entitled to béﬁeﬁts, th¢
Institution of that Party shall not recognise any benefit for séid period.

In this case, the Institution of the other‘Par-ty shall take into-account,' if

necessary, the insurance periods completed in the first Party, but Article )

11, Paragraph 2 will not apply.

2. Notwithstanding the preceding paragraph, when the perlods completed |
in both Parties are less than one year and with the totalization of sald e

periods an entitlement to beneﬁt can be acqulred in one or both Par tles T

Article 11, Paragraph 2 shall apply.

N ‘ ) r
e 'l" [ LY COPY
i (5 ‘ -
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" CHAPTER 4
DISABILITY BENEFITS

Article 14

1. The provisions of Chapter 3 of this Title shall apply by analogy to the
disability benefits to be established under the provisions of this.

Convention.

2. In order to defermine the degree Iof disability of the worker, the
Competent Institutions of either Contracting Party shall take into
account such medical reports and administrative information as
provided by the Competent Institution of the other Party. Nevertheless,
each Competent [nstitution shall have the 1‘ight to subject the worker to

a check-up by a doctor of its choice.

| CHAPTER 5
- DEATH AND SURVIVORS’ BENEFITS
Article 15
Chapter 3 of this Title shall apply. by analogy to the survivors’
benefits established under the provisions of this Conyention, | 3
"y/n
L .' Y A
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~ CHAPTER 6
~ DEATH EXPENSES BENEFITS

Article 16

The death expenses benefit shall be awarded by the Competent
Institution of the Contracting Party whose legislation is applicablc_' to

the worker at the time of death.

If it pertains to pensioner of the two Parties; the death expénses sha}l -
be governed by the Competent Institution of the Party in whose

territory the death occurred.

. If the death occurs in the territory of a third country, the death - -,

expenses shall be governed by the Competent Institution of the Party |

whose legislation the person had been last subject of.

17
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2. Where the worker is entitled to benefits due to a new worlc—felated |

TITLE IV

PROVISIONS ON WORK-RELATED INJURY
AND OCCUPATIONAL ILLNESS BENEFIT

Article 17

Entitlement to a benefit arising from a work-related injury.or

occupational illness shall be determined in accordance with the legislation

of the Contracting Party to which the worker was subject at the time the

injury occutred or the occupational illness was contracted.
Article 18

1. When required under the legislation of either Contracting Party, in
order to determine the reduction bf ability due to a work-related injury..
or occupational illness, it shall take into account the sequel of earlier
work-related injury or occupational illness suffered by the wquei‘ while

subject to the legislation of the other Party.

injury, the amount of the benefits shall bé determined by t'éildng.'imo' o
account the 1educt1011 of ablhty for work as a result of the mjury“’ S

accmdmg to the 1eg1s1allon then apphcable to the worlker.

18




Al‘ticle 19

1. Occupational illness benefits shall be established in accordance w1th '

the legislation of the Contracting Party applicable to the worker wl‘ﬁlé‘ N R ;“

carrying-out an activity exposed to the risk of occupatlonal illness even

though the illness has been dIagnoscd for the first time while the'

worker was subject to the legislation of the other Contractmg PaITyt |

. When a worker has successively or alternatively carried out the said .

activity while subject to the legislations of both Parties, his entitlement

will be determined in accordance with the legislation of the party to

which he was last subject for that activity.

. When an occupational 1llness beneﬁt_ﬁas' to be paid by one of the

Contracting Parties, this Contracting Party will be liable for any

aggravation of the illness that could happen while the worker is subject .
to the legislation of the other Contracting Party. However, when the B

worker has carried out an activity exposed to the same risk while . ~

subject to the legislation of the other Party, the Competent Institution of

the latter shall determine and pay the benefit in accordance with its own
legislation. If, as a consequence thereof, the new benefit is lower than

what was payable or what is already being paid by the first Party, this

Party shall grant a supplement.to the person concerned equal to the

difference.

A
Acting Director
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TITLE VYV
MISCELLANEOUS PROVISIONS

Article 20

. In order to establish the regulatory base of the benefits, the Competent

Institution of each Coniracting Party shall take into account only its

own msurance periods.

In the case of Spain, in order to determine the regulatory base of the
benefits, when the provision of Article 11, paragraph 2, is applicable,

the following norms shall be applied:

a) The computanon of the Spanish themencal pensmn shall be done_

on the basis of the actual contributions of the insured person in-

Spain during the years immediately precedmg the payment of the .

last contribution to Spanish Social Security.

b) The amount of the benefits shall be increased in accordance with
the appreciation and revaluation calculated for each succeeding year

for pensions of the same nature.

. In the case of the Philippines, in order to determine the regulatory basas = " ik
of the benefits (average monthly salary. credit), when the pi‘ovisilon of 3

Article 11, ‘paragraph 2, is applicable, the Compefent 'Philippine","':;\ sl

Institution Sh’lH consider as base (salary credit) for thie sald/perlod the.

————— e — o ——
e g e

: ctmg Director
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complete monthly base in the Philippines preceding or succeeding such

period whichever is more beneficial to the worker.
Article 21
The Competent Authorities:

1. Shall establish the Administrative and Technical Agreement needed for

the implementation of this Convention.

2. Shall designate the liaison agencies of each of the two Parties that shall

facilitate direct communication between them.

3. Shall communicate to each other all-information relative to measures

taken in order to implement this Convention.

4. Shall as soon as possible commumcate to each other all mformanon
relative to the modifications that arise in the legislation or regulauon of

one Party that can affect the implementation of the present Convention.

- 5. Shall regulate by common agrcemem the modalities for medlcal and

adrmmstratwe control as well as. the procedures for the 1mplementat10n n ,

of the present Conventlon and the social security legislation of the two

: Contractmg Pdrtles

————————— T
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Article 22

For the implementation of the present Convention, the Competent
Authorities and Institutions of both Parties shall extend to each other their .

good offices and reciprocal technical and admimstratlve collaboration

needed for action for such purposes, as if the 1mplementat10n of one’s own .-_"‘- R

leglslanon were involved. This assistance shall be extended at 1o cost R

except when the Administrative Agreement expressly prov1des for. the'

-(,j.._‘,

.conirary.

Article 23

1. The exemptions from payment of fees for registration, notarisation,
seals and consular'.fees provided under the legislation of one of the
Contracting Parties for documents to be presented to the Compefent -

Administrations or agencies of their Party shall be extended to the

corresponding documents to be presented, in the implementation of the .

present Convention, to the Competent Administrative Organs or

Institutions of the other Party. .

2. All instruments, documents and receipts to be presented in the

execution of the present Convention shall be exempt from any

requirement for legalisation.

22 _ Cent al Records Division-
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Article 24

1. The Competent Authorities and Institutions of the two Contracting
! Parties can carry out direct relations among themselves and with the
persons concerned. They can also avail of their respective Diplomatic

: ' Authorities.

2. Any instrument, document or receipt to be used in the implementation

——amme -

of this Convention by the beneficiaries of the same and submitted to the

Competent Authorities, Institutions and Jurisdictions in Social Secuﬁty
matters of any of the two Parties shall be validly done in English or A ‘E

Spanish.

Article 25

G 1. Application, declarations, appeals or other documents which, for
purposes of the implementation of the legislation of one Party, should
be presented to the Competent Authority or Institution of said Party "f" i
within a specified period, shall be considered as having been . L
presented before said entities as if they had been submitted, within the
same period, before the corresponding Competent Authority or

Institution of-the other Party. In such case, the latter Aﬁt_hority or-_‘-:. o
Institution must transmit without dci+ 7 the applications and appeals to ;

the corresponding Competen: 1i, or Institution.

2. Any application for benefit submiti 2d according to/the legislation of a |

Department of Foreign Affairs
NUY 1
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benefit according to the legislation of the other Party, provided that |

the interested person expressly manifests or declares that he has

engaged in work activity in the territory of the said Party.
Article 26

The Competent Authorities should resolve through negotiation

differences in interpretation of the present Convention and its

,Administrative Agreements that may arise between the Institutions of both -

Parties.

Should the difference not be resolved through negotiations, it shall
be submitted to an Arbitration Committee whose composition and
procedure shall be decided upon by common agreement between the

Contracting Parties.

The decision of the Arbitral Committee shall be consic_iered as |

obligatory and final.

Article 27

1. Every insurance or assimilated period complied with under thé'

leglslatlon of one of the Part;es before the date of effectmty of thls
Convention shall be taken into consideration in deterrmnmg the rlghts

to benefits that may arise in conforrmty with the prov151ons of l.hlS

Convention. The foregoing and the provision of Article 8, Paragraph 2~.

a) notwithstanding, when the overlapping inst ancg ﬁf(fil}OdS n both:‘

7 CER, ' PY
ey
IX /K. YBARDOLAZ
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Contracting Parties existed prior to the entry into force of the 20th May'

1988 Convention, each Party shall take into consideration those

completed under its own legislation.

. A benefit shall be due by virtue of this Convention, even when what is

involved is a fact that arises prior to its effectivity. Tor this purpdsé, B

every benefit that is not paid or has been suspended due to the

nationality of the worker or his residence in the territory of one of the

two Parties shall, upon the request of the interested persons, be pald or

reinstated from the effectivity of this Convention, provided that the

. rights previously recognised shall not have resulted in a full settlement.

. Application of this Convention shall, confer right to benefits for

contingencies that occurred prior to the date of its entry into force
However, the payment of such benefits shall not be made, not in

whatever case, for periods prior to its effectivity.

. Pensions which may have been settled by one or both of the Parties or

the entitlements to pensions which may have been denied or suspended

before the entry into force of this Convention, may be reviewed or

restored, at the request of the interested persons, taking into account the .« ;.

provisions of the same.

Except for the more beneficial provisions established by the‘applicable

legislation of the Contracting Parties, the application for review or for

restoration of entitlements, in these cases, must e submitted within the

maxirnum period of two years starting from th entg# 1nto force of this
/ _ :
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Convention and the entitlements shall be acquired starting from the

submission of the application.

Pa"d benefits which may have consisted of lump sum payment shall not
bel

eviewed.,

Article 28

. Payments made in the implementation of this Convention can be

validly realised in the currency of the country to which the Institution

obliged to pay belongs.

. In/the event that any regulation which ljéstrict the remiftance of foreign
exchange are promulgated in any of the Contracting Parties, the two

Parties shall immediately adopt the measures necessary to guarantee“

the enjoyment of the rights derived from this Convention.

Article 29

. To obtain a benefit in the cases set forth in Article 11, Paragra}ph 2, and |

- Article 14, the requirement by the legislation of any of the Parties th"atla '

blxsed upon its own insurance periods.

-
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person should be in a situation deemed equivalent to “registered” . .
(situacion asimilada de alta) shall be considered to have been met if the
person concerned had been covered by the social)security system or

received a benefit provided under the legislation of the other Pafty, SRR




| accordmg to pazagfaph 2 of Article 11, the amounf o e g

2. For the establishment of survivorship pensions, it shall be taken into

consideration, if necessary, whether the deceased subject person

causing the benefit was registered or was a pensioner in accordance

with the legislation of the other Contracting Party.

3. If the legislation of one Contracting party requires, in order to establish‘"‘_ :

the benefit, that contribution periods have been completed. in a definite

term immediately prior to the contingency causing the benefit, 't.hi_s' -

condition shall be considered fulfilled if they are credited to the

interested person in the period immediately prior to the establishment |

of the beneﬁt in accordance with the leglslatlon of - the other

Contractmg Party.

Article 30

The provisions of one of the Contracting Parties 1hat estabhsh the_
reduction, suspension or cancellation of benefits in case of pensmners who'
mlght engage i work actmty shall be applicable even though these.

persons may engage in said act1v1ty in the territory of the other Contractmg'

Party.

Article 31

- Aclnowledged benefits under Title 1T of this Convention willll.b‘e' :
updated in the same fréqucncy and in the same anjount as With inté?n_a_l- :

1egislation Whenever the amount of a pension/ has been'detemﬁned | |

i,
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reduced through the appllcatlon of the same proportionality mle referred to.

in the aforementioned paragraph and Article.

TITLE VI
FINAL PROVISIONS

N Article 32

1. This Convention shall remain in force without any limitation on its

“duration. It may be denounced at any time by either Party gwmg‘- g :.'"-'5'1','

twelve months’ notice in writing to the other Party.

2. In the event of the termination of this Cbnvention, any right acquired ., o

~ by a person in accordance with its provision shall be maiﬁt_ained and

ﬁegotiations shall take place for the settlement of any rights then in

course of acquisition by virtue of those provisions.

Article 33

The entry 1nto fmcc of this Convention supersedes the Conventlon'f’._ - " .

on Social Sucunty between the Philippines and Spain of 20 May 1988

This Convention guarantees the rights acquired -under the

Convention of 20 May 1988.
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Article 34

This Convention shall entur into force on the first day of the second
month following the month in which each Party shall have received from
¢ _ :
the other Party written notification that it has complied with all statutory -

and constitutional requirements for the entry into force of this Convention.

BY VIRTUE OF WHICH the authorised representatives of the two

Contracting Parties sign this Convention. Done in Manila on the 12% of

November 2002 in two copies in the English and Spanish languages, with

- both texts being equally authentic.

FOR THE REPUBLIC OF FOR TIIE KINGDOM OI‘

THE PHILIPPINES OF SPAIN -

C—

| ﬁaw A A
Corazdan S/de la Paz

President of the = Secretary of State for :
Secial Security System Forelgn Affalrs

Win ton I, Garcia _
President of the y
Government Service Insurance System o e Syl

.

Acting Director
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